
Tento dokument je třeba brát jako dokumentační nástroj a instituce nenesou jakoukoli odpovědnost za jeho obsah

►B ►M2 ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 13. října 2005

o některých ochranných opatřeních souvisejících s vysoce patogenní influenzou ptáků v
Rumunsku ◄

(oznámeno pod číslem K(2005) 4068)

(Text s významem pro EHP)

(2005/710/ES)

(Úř. věst. L 269, 14.10.2005, s. 42)

Ve znění:

Úřední věstník

Č. Strana Datum

►M1 Rozhodnutí Komise 2006/23/ES, ze dne 20. ledna 2006 L 17 27 21.1.2006

►M2 Rozhodnutí Komise 2006/24/ES, ze dne 20. ledna 2006 L 17 30 21.1.2006

►M3 Rozhodnutí Komise 2006/321/ES, ze dne 28. dubna 2006 L 118 18 3.5.2006

►M4 Rozhodnutí Komise 2006/396/ES, ze dne 2. června 2006 L 152 36 7.6.2006

►M5 Rozhodnutí Komise 2006/405/ES, ze dne 7. června 2006 L 158 14 10.6.2006
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▼B
▼M2

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 13. října 2005

o některých ochranných opatřeních souvisejících s vysoce patogenní
influenzou ptáků v Rumunsku

▼B
(oznámeno pod číslem K(2005) 4068)

(Text s významem pro EHP)

(2005/710/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 91/496/EHS ze dne 15. července 1991,
kterou se stanoví zásady organizace veterinárních kontrol zvířat dováže-
ných do Společenství ze třetích zemí a kterou se mění směrnice 89/662/
EHS, 90/425/EHS a 90/675/EHS (1), a zejména na článek 18 uvedené
směrnice,

s ohledem na směrnici Rady 97/78/ES ze dne 18. prosince 1997, kterou
se stanoví základní pravidla pro veterinární kontroly produktů ze třetích
zemí dovážených do Společenství (2), a zejména na článek 22 uvedené
směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Influenza ptáků je infekční virová choroba drůbeže a ptáků, která
je příčinou úmrtnosti a poruch, jež mohou rychle nabýt epizootic-
kých rozměrů, a tím představovat vážné nebezpečí pro zdraví
zvířat a lidí a prudce snížit výnosnost chovu drůbeže. Hrozí, že
původce choroby by mohl být prostřednictvím mezinárodního
trhu zanesen do živé drůbeže a drůbežích produktů.

(2) Dne 12. října 2005 Rumunsko oznámilo Komisi izolaci viru H5
influenzy ptáků odebraného z klinického případu. Klinický obraz
vede k podezření na vysoce patogenní influenzu ptáků, a to až do
určení neuraminidázy typu (N) a indexu patogenity.

(3) S ohledem na to, jaké riziko pro zdraví zvířat by zavlečení
choroby do Společenství představovalo, je vhodné formou okam-
žitého opatření dovozy živé drůbeže, ptáků nadřádu běžci,
farmové a volně žijící pernaté zvěře, živých ptáků jiných než
drůbež a násadových vajec těchto druhů z Rumunska dočasně
pozastavit.

(4) Vzhledem k tomu, že je Rumunsku povoleno dovážet lovecké
trofeje, vejce pro lidskou spotřebu a nezpracované peří, dovozy
těchto produktů do Společenství by s ohledem na riziko pro
zdraví zvířat měly být rovněž pozastaveny.

(5) Dále by měl být zakázán dovoz z Rumunska do Společenství,
pokud jde o čerstvé maso drůbeže, ptáků nadřádu běžci a volně
žijící i farmové pernaté zvěře, a dovoz masných polotovarů a
masných výrobků z masa těchto druhů.

(6) S ohledem na inkubační dobu choroby by některé výrobky z
drůbeže, která byla usmrcena před 1. srpnem 2005, měly být
nadále schváleny.

(7) Rozhodnutí Komise 2005/432/ES, kterým se stanoví veterinární a
hygienické podmínky a vzory osvědčení pro dovoz masných
výrobků určených k lidské spotřebě ze třetích zemí a kterým se
zrušují rozhodnutí 97/41/ES, 97/221/ES a 97/222/ES (3), stanoví
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(1) Úř. věst. L 268, 24.9.1991, s. 56. Směrnice naposledy pozměněná aktem o
přistoupení z roku 2003.

(2) Úř. věst. L 24, 30.1.1998, s. 9. Směrnice naposledy pozměněná nařízením
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 882/2004 (Úř. věst. L 165, 30.4.2004,
s. 1). opravené znění: Úř. věst. L 191, 28.5.2004, s. 1.

(3) Úř. věst. L 151, 14.6.2005, s. 3.



▼B
seznam třetích zemí, ze kterých mohou členské státy povolit
dovoz masných výrobků, a zavádí režimy ošetření, které jsou
považovány za účinné při zneškodňování daných patogenů. Aby
se zabránilo riziku přenosu choroby prostřednictvím takových
výrobků, je třeba uplatnit náležité ošetření podle nákazového
statusu země původu a druhu, z něhož je výrobek získán. Proto
se zdá vhodné, aby dovozy výrobků z drůbežího masa, které
pocházejí z Rumunska a které byly v celém rozsahu ošetřeny při
teplotě alespoň 70 °C, byly nadále povoleny.

(8) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanovi-
skem Stálého výboru pro potravinový řetězec a zdraví zvířat,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

▼M5

Článek 1

1. Členské státy pozastaví dovoz:

a) živé drůbeže, ptáků nadřádu běžci, farmové a volně žijící pernaté
zvěře a násadových vajec těchto druhů, které pocházejí z části území
Rumunska uvedené v části B přílohy, a

▼M1
b) následujících produktů pocházejících z části území Rumunska

uvedené v části B přílohy:

— čerstvého masa drůbeže, ptáků nadřádu běžců a volně žijící i
farmové pernaté zvěře,

— masných polotovarů a masných výrobků z masa těchto druhů,

— syrového krmiva pro zvířata v zájmovém chovu a nezpracova-
ných krmných surovin obsahujících jakékoli části uvedených
druhů,

— vajec pro lidskou spotřebu,

— neošetřených loveckých trofejí jakýchkoli ptáků a

— nezpracovaného peří a nezpracovaných částí peří.

2. Odchylně od odst. 1 písm. b) povolí členské státy dovoz produktů,
na něž se vztahuje první až třetí odrážka odst. 1 písm. b), které byly
získány z ptáků usmrcených před 1. srpnem 2005.

3. Ve veterinárních osvědčeních a obchodních dokladech doprovázejí-
cích zásilky produktů podle odstavce 2 musí být ve vztahu k dotčeným
druhům uvedeny tyto údaje:

„Čerstvé maso drůbeže/čerstvé maso ptáků nadřádu běžci/čerstvé
maso volně žijící pernaté zvěře/čerstvé maso farmové pernaté zvěře/
masné výrobky z masa drůbeže, ptáků nadřádu běžci a volně žijící i
farmové pernaté zvěře/masné polotovary z masa drůbeže, ptáků
nadřádu běžci a volně žijící i farmové pernaté zvěře/syrové krmivo
pro zvířata v zájmovém chovu a nezpracované krmné suroviny obsa-
hující části drůbeže, ptáků nadřádu běžci, volně žijící i farmové
pernaté zvěře (*) získané z ptáků usmrcených před 1. srpnem 2005
a v souladu s čl. 1 odst. 2 rozhodnutí Komise 2005/710/ES.

(*) Nehodící se škrtněte.”

4. Odchylně od druhé odrážky odst. 1 písm. b) povolí členské státy
dovoz masných výrobků z masa drůbeže, ptáků nadřádu běžci a farmové
a volně žijící pernaté zvěře nebo s obsahem masa těchto druhů, pokud
maso těchto druhů prošlo alespoň jedním ze zvláštních ošetření uvede-
ných v bodech B, C či D části IV přílohy II rozhodnutí Komise
2005/432/ES.
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▼B

Článek 2

Členské státy zajistí, že jsou při dovozu zásilky zpracovaného peří či
zpracovaných částí peří doprovázeny obchodním dokumentem potvrzu-
jícím, že zpracované peří a jeho části byly ošetřeny proudem páry nebo
jinou metodou zajišťující, že je patogenní původce zneškodněn.

Uvedený obchodní doklad nebude nicméně vyžadován u zpracovaného
dekorativního peří, zpracovaného peří přepravovaného cestujícími k
jejich soukromému užití nebo zásilek zpracovaného peří zaslaných
soukromým osobám k neprůmyslovému využití.

Článek 3

Členské státy změní opatření, která uplatňují na dovozy, aby byla v
souladu s tímto rozhodnutím, a tato přijatá opatření poté neprodleně
vhodným způsobem zveřejní. Neprodleně o tom uvědomí Komisi.

Článek 4

Toto rozhodnutí se použije do dne ►M5 31. prosince 2006 ◄.

Článek 5

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.
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▼M4
PŘÍLOHA

Části území Rumunska uvedené v čl. 1 písm. a) a b):

ČÁST A

Kód země ISO Název země Popis části území

RO Rumunsko — celé území Rumunska

ČÁST B

Kód země ISO Název země Popis části území

RO Rumunsko V Rumunsku okresy:

— Arges

— Bacau

— Botosani

— Braila

— Brasov

— Bucuresti

— Buzau

— Calarasi

— Constanta

— Covasna

— Dimbovita

— Dolj

— Galati

— Giurgiu

— Gorj

— Harghita

— Ialomita

— Iasi

— Ilfov

— Mehedinti

— Mures

— Neamt

— Olt

— Prahova

— Sibiu

— Suceava

— Teleorman

— Tulcea

— Vaslui

— Vilcea

— Vrancea
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